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Devia ésser per l'any
1907, o lo més tard el

1908, quan várem tenir
esment que hi havia a

Barcleona per a vendre,
un altar ghtic de pedra de
boníssim treball. Vaportar
la noticia a la Junta de
Museus En Joaquim Cabot
i de seguida es va nomenar

unaponencia perqué l'anés
aveure i dictaminés el que
calia fer. Tinc una idea
que els ponents, endemés
d'en Cabot i potser en Ca
sellas, eren també en Font
i Gumá i encara més dos
peixos grossos, que l'un
era un polític i l'altre un

escultor de moka anome

nada.
Tenia el famós altar un

fuster del carrer del Bou
que l'hi déiem en Fran
cisquet. Era un home jove,
trempat, molt emprene

dor, que no m'estranyaria
que encara visqués i en

tal cas, podria donar una

informació que no des
mentiria de la meya. En
Francisquet era un fuster
d'esglésies, guarnia empos
tissats pels monuments i
apilonava cadafalcs quan
es mona un bisbe o es po
saya un nou sant a l'altar.
Feia també ziga-zagues
amb trastos vells; aixl no

és estrany que tingués
aquell altar de pedra com

havien passat per les seves

mans moltes altres coses.

Si recordo bé, va ésser ehl
qui va tenir primer les
taules de Benavent i l'al
tar de Sant Pere de la

Seu, deis quals qualque
cosa va quedar al -Museu.

En Francisquet tenia

l'altar de pedra en una re

botiga fosca, dintre d'una
gran caixa d'embalatge,
amb la qual havia arribat
a Barcelona, i el teniem

que llucar amb una can

dela, detall per detall, lo
que el feia encara més
interessant. No recordo bé
quant ne demanava en

Francisquet pel seu altar
de pedra, peró hem baila

pel cap que en volia qua
tre mil duros. L'altar se

gons várem descobrir ve

nia de la provincia de
Lleyda, del poble d'An
glesola, no sé si de la par
roquial o de l'església del
castell.

A pesar de les exclama
cions d'en Cabot de se

guida es va veure que el
pobre altar s'ens escaparia.
El polític va dictar la sen

tencia: — No em dol que
s'en vagin coses aix1 de
,Catalunya, no tenim d'al
tres semblants a la Cate
dral, que mai se les podran
emportar... L'escultor d'a

nomenada va dir: — Per quatre mil

duros jo en faré, no quatre, sinó vuit,

.d'altars semblants.
La Junta, que quan es tractava

L'altar d'Anglesola al Nuseu de Boston
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de gastar quatre mil duros sempre

tenia més a punt un no que un sí, es

va creure que feia una obra de civis

me moderant les nostres abrivades i

Compartleló central de l'altar d'Anglesola, ara al Museu de Boston.

donant carabassa a l'altar d'Angle
sola. Del disgust l'hi va sortir a n'en

Cabot un gra al clatell que deja que

l'hi feia mal com si l'hi seguessin el
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coll, i ja es veia com els
sants deis retaules que
caminen amb el cap tallat
portant-lo amb les dues
mans. En Casellas es va

arronsar d'espatlles, amb
aquella cara de fástic que
feia sovint, tenint que ser

vir a gent que valia molt
menys que ell.

No m'en havia recordat
més de l'altar d'Anglesola,
quan l'he tornat a trobar
aquí perdut al Museu de
Boston. M'ha semblat que
cm miraba com una vella
coneixenla, perb per ell no

han passat els anys, al
contrari, sembla més jove
i fresc que quan el con

templaven a la rebotiga
d'en Francisquet. Perqué
ja tenia alelhores els caires

ratats com ara, i l'hi fa!
talen les figures de baix
tal com l'hi falten aval.

La gent del Museu de
Boston s'ha quedat en

cantada de sapiguer d'on
venia

•

i de seguida l'han
rebatejat, perqué l'hi ha
vien posat un rétol dient
que era l'altar de la ca

pella del castell de Pau, a

Franca. No m'han volgut
dir quant n'han pagat, pe
ró al demanar-los si n'ha
vien donat trenta mil duros
(que jo dina és el que val
avui l'altar) m'han dit que
molt més. Varen tenir
que comprar-lo d'un mar -

xant de Nova York que es

deis Barnard, que arram

blava amb totes les pedres
bones del nostre país.

Qué hí fuera! Ara la
cosa és aclarir qui va ésser
!'artista que va treballar
aquesta meravella. A mi
no se m'acut altre nom

que el d'En Pere Mora
gues. Dupto que al final
del segle XIV hi hagués a

Catalunya un altre es

cultor capa/ de fer una

obra semblant. La compa
ració amb les figures de
la custódia de Daroca s'a
cut de seguida. Ultra aixó,
l'altar 14 de la pedra toba
de calg, de les Borges, i
per aquest temps en Mo
ragues treballava a Po
blet als panteons reials.
Peró aquests han desapa
rescut; després de tot,
potser per conéixer l'art
d'en Moragues tindrem
que venir a Boston a estu
diar un d'aquests relleus
que el nostre polític deia
que s'en troben arreu a

Catalunya.
El lector jutjará, mi

rant les fotografies, si en

tenim moltes de coses

aixf a casa nostra i si ens

podiem permetre el luxe
de regalar per la porqueria
de quatre mil indecents

duros l'altar d'Anglesola. I es sor

prendria més el lector si sabia qui
era el polític que ens va donar la
martelladal J. PIJO.
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antiago Rusinol, en les seves

Impresiones de Arte, ens conta les
anécdotes de les seves primeres de
vocions a El Greco, l'adquisició
deis primers quadres del gran pintor

«La visitación. Detall del retaule d'Anglesola.

La coblecció de quadres Greco
d'en Zuloaga

de Toledo, l'entusiasme amb qué fou
rebut en l'estatje que ocupaven
amb en Zuloaga i altres artistes ca

talans a París, aquell Sant Pere
groc i verd, joia del Can Ferrat de

Conjunt del retaule d'Anglesola. Museu de Boston.

Sitges. Avui, en aquests temps
de plena admiració per a El Greco,
en aquelles págines del llibre-crónica
d'en Rusinol, hi reconeixem el pri
mer capítol de la história de la reha
bilitació d'aquest gran valor de la
pintura espanyola. D'allí va venir
Pentráda en proce,ssó a Sitges de
les obres d'El Greco fins al Cau

«La fugida a Egipten. Detall del retaule d'Anglesola..
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Ferrat; d'allí el monument a El
Greco que exorna el passeig de la
Ribera, d'allí l'amor d'en Zuloaga,
el giran pintor vasc, pel mestre del
«Entierro del Conde de Orgaz» i
d'allí la formació, per part del famós
artista contemporani, de la seva

«col•lecció de grecos», la més im
portant del món entre les particu
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lars. Com el nostre Rusi
ftol, en Zuloaga, ha sigut
al llarg de trenta anys
l'apbstol del ogrecorisme».
Situat a París, enlairat en

un deis primers llocs del
món artístic, el pintor
Zuloaga ha pogut fer bona
feina a favor de la rehabi
litació d'El Greco. El seu

tallera París, els murs del
qual guardaven tan belles
joies, essent yisitat pels
principals amateurs del
món, ha sigut el santuari
des d'on principalment la
devoció per a El Greco
s'és estesa a tota l'Europa
i a l'América, on avui les
obres del pintor de Toledo,
•s5n pagades a preus ex

traordinaris.
En Zuloaga, ha arribat

a reunir onze teles d'El
Greco en la seva magna
collecció. CorrentEspanya
els ha descobert pals re

cons; furgant per les bo
tigues deis marxants fran
cesos, ha recuperat per a

Espanya, algunes altres
teles que possiblement
haurien escapata l'estran
ger. La majoria d'aquestes
teles, són, com pot veure's
per les reproduccions, im
portantíssimes, i entre elles
pot dir-se que hi ha alguna
de les produccions capdals
del famós pintor grec.

En Zuloaga, de poc, ha
portat a Espanya la seva

coldecció. En el seu nadiu,
a Zumaya, el fainós pin
tor contemporani, hi ha
bastit una casa 1. un Mu«,
seu. Zumaya, a la terra
vasca, está situat en una

vall pirenenca vorala-riberadel Cantábric. Un
rierol forma un golf al fons
de la vall abans d'entre
gar-se a les ones. Allí hi ha
deixat estendre les prades
verdes i ha fet créixer els
pins alterosos i els cedres,
entre el fullatge dels quals
finestrej a la casa tota blan
ca i blava i el Museu, que
en diu tEl Reliquiari».

En aquest deliciós in
dret, les obres d'El Greco,
macisses, d'aquella profuriditat ca

racterística, hi són com el batea
d'aquella gran ánima d'artista, la

vida del qual, a través de les obres
inquietes, sembla tota ella feta d'una

divina frisança.
Fan costat a les obres d'El

Greco, una série selectíssima de pri
mitius espanyols i italians, una col
lecció escullidíssima de teles de Goya
i un grup de pintures de Zurbarán.

El pintor Zuloaga en retornar i

judicant d'alt interés per als nos

-J tres llegidors el coneixement del
nou decret-llei publicat pel Govern

del Directori, publiquem a conti
nuació el més essencial del mateix:

«Constituye el tesoro artístico ar

queológico nacional el conjunto de

los blenes muebles e inmuebles

dignos de ser conservados para la

nación par razones de arte y cultura.

Estos bienes quedan bajo la tutela

y protección del Estado, con suje
ción a los preceptos de esteDecreto

ley, a partir de su publicación en la

.Gacela de Madrid.
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Sant Bartomeu. Obra d'El Greco a la Col.lecció zuioaga.

situar en un recé tranquil del Pire
neu, el tresor d'art que ha reunit al
llarg de la seva fervorosa vida d'ar
tista, no solament compleix un deure
de patriota, sinó que dóna un alt

exemple i — n'estem segurs —s'en

trega a un deis millors plaers, pels
homes amorosos de l'art i de la
terra. Aquest plaer, és el de complir
els deures i donar els bons exemples.

FLAMA.

La nova llei-decret sobre el patrimoni artístie

Formarán parte del tesoro artís

tico nacional todos los monumentos

o parte de los inIsm3s .que, radi

cando en el suelo de la nación,
hayan sido declarados antes de
ahora monumentos históricos, artís

ticos nacionales o monumentos ar

quitectónico-artísticos, y los que se

declaren en adelante como pertene
cientes al tesoro artístico nacional,
ya sean de propiedad del Estado,
provincia, municipio, entidades pú
blicas o particulares. Las edificacio
nes o conjunto. de ellas, sitios y

lugares de reconocida y peculiar
'belleza, cuya protección y conserva

ción sean necesarias para mantener
el aspecto típico, artístico y pinto
resco característico de Espana. Los
yacimientos y objetos de interés
paleontológico y prehistórico, las
cuevas, abrigos y penas con pinturas
rupestres, los monumentos prehis
tóricos y los campos de excavaciones
acotados y deslindados.

Quedan, además, sometidos a los
efectos de este Decreto-ley no sólo
los bienes pertenecientes a institu
ciones de beneficencia, sino también
cuántos de naturaleza análoga figu
ren en el patrimonio de fundaciones
y patronatos de toda índole.

Entiéndanse por edificios pertene
cientes a entidades públicas, para los
efectos de este Decreto-ley, todos

loÉ de mérito arqueológico artístico
o de interés histórico en poder del
Estado, provincia o municipio, o

aquellos otros propiedad de entida
des o personas jurídicas a cuya con

servación contribuya el Estado, pro
vincia o municipio.

Se declara de utilidad pública la
conservación, protección y custodia
de los monumentos arquitectónicos
que forman parte del tesoro histó
rico-artístico de la nación, así como

la defensa de carácter típico y tra
dicional de los pueblos y ciudades
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que por su importancia lo
merezcan.

Los monumentos histó
rico - artísticos nacionales
pintorescos y los sitios y
ciudades que estén in
cluidos o que se incluyan
en el tesoro artístico na

cional quedan adscritos al
suelo de la nación, y a

ellos cuanto les fuere con

substancial o les sirva de
adorno y complemento.
No podrán ser demolidos
en todo o en parte sin
expresa autorización del
ministerio.

Queda absoluta y ter
minantemente prohibida
la exportación de edificios
desmontados en totalidad
o de sus partes compo-
nente's y de todo aquello
que aun formando un todo
perfecto en si y de fácil
aplicación a otros edificios
o adaptación a otros usos,
por su forma y nombrede
termine su original destino
como parte principal o ac

cesoria de edificaciones o

de su adorno.
No seráprecisa la decla

ración de monumento del
tesoro artístico nacional
en aquellos pertenecientes
al Estado, provincia o

municipio, y los que sean

propiedad de entidad pú
blica, para que se impida
o detenga cualesquiera
obras intentadas o comen

zadas en ellos sin haber
solicitado permiso previo

iy obtenido nforme de las
Academias.

Los- edificioso suá ruinas
declarados pertenecientes
al tesoro artístico nacional
en propiedad o en poder
de particulares 'podrán ser
libremente enajenados sin
traba ni limitación alguna,
sin necesidad de. dar co

nocimiento alEstado, pro
vincia o municipio. El
adquirente queda sólo obli
gado a conservarlos con

arreglo a las prescripcio
nes de este Decreto-ley.

Cuando los edificios y
ruinas declarados pertene

cientes al Tesoro artístico nacional
no estuviesen debidamente atendidos
en su conservación o se pretendiera
realizar en ellos obras que alteren su

belleza o desnaturalicen su aspecto
característico, o estuviesen amenaza

dos de desaparición en parte, se re

querirá a sus propietarios para que
procedan a la reparación o consolida
ción de los niismos, fijándoles un

plazo en que habrán de ejecutarlas.
Deno haberlas realizado en el plazo
marcado, el municipio, la provincia y
el Estado podrán optar por ejecutar
por sí mismos la consolidación de
que se trata, o por la expropiación
del inmueble, previos los trámites
reglamentarios y oído el parecer de
las Academias.

El Estado podrá expropiar por
causa de utilidad pública los edifi
cios que impidan la contemplación
o danen a un monumento del tesoro
artístico nacional, los adosados o

murallas, castillos, torreones, etc.,
así como los rústicos o urbanos en

clavados en recintos del Estado que
pertenezcan al tesoro artístico na

cional.
No podrá intentarse el derribo ni

hacer obra alguna de modificación
y reparación en los edificios some

tidos a expediente declarativo de
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Sant Francesc d'Assis. Obra d'El Greco a la Coblecció Zuloaga.

monumento nacional del tesoro ar

tístico.
El Gobierno, previo los informes

convenientes, podrá conceder la cus

todia y conservación de monumentos
pertenecientes al tesoro artístico na

cional a aquellas corporaciones, enti
dades o particular es que, ofreciendo
las necesarias garantías, lo soliciten.

Los monasterios, conventos, cas

tillos y las ruinas de los mismos
pertenecientes al Estado, provincia
o municipio, estén o no destinados
para el uso que fueron construidos,
podrán ser entregados en igual forma
y condiciones. Si las obras a rea

lizar en ellos, según el plan que
fuere aprobado, resultaran de gran
coste, los concesionarios tendrán
derecho, como compensación a la
transmisión del inmueble por un

lapso de tiempo que no excederá
de noventa y nueve anos, quedando
a su transcurso todas las obras
realizadas en él de la propiedad del
Estado, provincia o municipio.

En un plazo que no excederá de
tres meses, los Ayuntamientos, Di
putaciones provinciales, arquitectos
de Instrucción pública, arquitectos
e ingenieros catastrales, remitirán
por mediación de las respectivas
comisiones de Monumentos lista de
tallada de los castillos, murallas,
monasterios, ermitas, puentes, ar

cos, etc., y de sus ruinas, de cuya
existencia en sus respectivas demar
caciones tuvieren noticia.

En todos los monumentos queda
terminantemente prohibida la ex

tracción de columnas, sillares, etc.
Se , prohibe igualmente la transfor
mación, adosamiento, apoyo y vi
vienda hechos o intentados en mu

rallas, castillos, solares y ruinas de
cualesquiera clase de monumentos.
Las codificaciones consignadas en

este artículo serán reputadas como

clandestinas e inmediatamente de

molidas, y los autores de ellas —

propietarios y ejecutantes —, así
como todos los que extraigan mate
riales, incurrirán en las responsabi
lidades que determine el reglamento.

El Gobierno podrá acordar la
declaración de ciudades y pueblos
artísticos que entrarán a formar
parte del tesoro nacional. El mi
nisterio de Instrucción pública y
Bellas Artes podrá también adoptar
por sí mismo estos acuerdos.

De las ciudades y pueblos total o

parcialmente declarados o que se

declaren incluidos en el tesoro artís
tico nacional se levantarán por los
respectivos Ayuntamientos planos
topográficos, y en ellos se acotarán
por medio de círculos las superficies
sujetas a servidumbre de «10 edi
ficar libremente.

Como riqueza artística, histórica
o curiosa mobiliaria se considera
cuanto debiera ser conservado para
la nación, deacuerdo con las dispo
siciones de este Decreto-ley, cuanto
pueda ser transmitido de «mano a

mano», formando un todo determi
nado y concreto, cualesquiera que
sean supropietario, materia y forma
y corresponda a producciones de
Bellas Artes en sus diversos procedi
mientos y estilos, y cuantos objetos
no incluidos en la sumaria clasifica
ción anterior fuera interesante con

servar en bien del tesoro artístico
nacional y de cultura patria.

Los ayuntamientos y diputaciones
provinciales y, en general, toda ad
ministración o representante legal
de entidad colectiva reconocida for
marán y presentarán al Ministerio
un catálogo o relación detallada de
las obras a que se refiere el artículo
precedente que tengan en su poder.

Los objetos que presenten interés
nacional por razones de arte o de
historia no podrán ser exportados sin
las autorizaciones correspondientes.
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Estas disposiciones se aplicarán
a todos los objetos y obras de pin
tura, decoración, dibujo, grabado,
etcétera, de autores anteriores al
ario 1830.

Tendrán la condición de impres
cindibles e inalienables los bienes
muebles pertenecientes al tesoro ar

tístico nacional.
Se prohibe la exportación de las

obras cuya salida del Reino consti
tuya grave dano y notorio perjuicio
para la Historia, la Arqueología y
el Arte.

Podrá autorizarse únicamente la
exportación de réplicas, imitaciones
y copias.

La exportación de obras de valor
e interés histórico, arqueológico o

artístico y las imitaciones no pro
hibidas por este Decreto-ley estarán
sujetas a una tasa de derechos gra
dual y progresiva.

Dentro del término de tres meses,

Faianees perses datades

rrn nou estil per a la vaixella de
luxe el trobem tan sois a l'época

del Schah Abbas, el gran, que porta
un desenrotllo magnífic en tots els
aspectes i senyala la influencia de la
porcellana xinesa amb la que hom
lluita, en part amb éxit, en els mer

cats europeus (1). Hem parlat ja al
comeriçament del freqüent ús de
marques més o menys enganyoses
en aquesta semifaiança persa; les
dades deis anys són per aixó cada
vegada més rares i amb la instal.la
ció de la famosa fábrica de por
cellanes a Ardebil cap el 1600 es

(1)V. Sarre: Wechselbezichungen zwis
chen Ostasiat und vorderasiat. Keramik.
(Hirth. Festschr.)

(Continuació del número anterior.)

el Gobierno, provincia o municipio
podrán adquirir el objeto cuya ex

portación se pretenda por el precio
consignado en la guía de exportación
y de origen.

Toda obra cuya exportación hu
biese sido denegada, quedará ins
crita en el Catálogo del tesoro
artístico mobiliario espanol por un

período de cinco ailos, a contar de
la fecha de la solicitud de expor
tación.

Se declararán nulas las ventas de
las antigüedades u objetos a que
este Decreto-ley se refiere, hechas.
contra las disposiciones en él conte
nidas. El Estado sé incautará del
objeto mal vendido y del precio de
la venta, y el vendedor, cuya sol
vencia se considerará siempre frau
dulenta, incurrirá en la penalidad
debida por defraudación de la Ha
cienda.

(Acabará.)

dóna, tal vegada no per primera
vegada, un terminus post guem per
a la producció nacional: en realitat
el Sultan Mohammed, el director de
la Col•lecció del Scha Tahmasp 1,
en el segon quart del segle xvr degu&
crear ja una manufactura .cle por
cellana. Com un dels primers exem

plars de la nova tendencia podría
servir una interessant safata que
es troba a la Secció Islámica de
Berlín, assenyalada a dins i a fora
com a obra de Abdel-Wahidwahid i
datada al 971 de la Hég. (1563 de
J. C.) (fig. 10) (1). Mostra en mi

(1) V. Amtl. •Ber. ans den prez?: Kunst-.
sammlungen.. XXI, p. 137.

EL GRECO. — «Magdalena penitenta.» Coblecció Zuloaga.
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cercle interior entrellats d'arabescos
combinats i al voltant els dotze
signes del Zodlac, amb un motiu
d'escotes entre aquests. El signe del
Ileó es prés de nou com pretext
per a representar l'escut d'han, 1
per a la Verge s'ha escollit el slmbol
del segador, corresponent a l'altre
significat d'aquest signe, corrent
també entre nosaltres («Spica»). La
pasta és vidriosa, la vora negra, la
pintura de blau-clar i fose sobre fons
blanc, aixó és, mostra ja la influen
cia de la porcellana blava en quant
a la técnica, peró el dibuix apareix
encara quasi intacte per part d'a
questa. Es probable• que l'element
'cines fos ja dominant aleshores,
en altres casos, doncs per primera
volta el podem establir documental
mentel 1025 de la Hég. (1616de J. C.)
en una tetera del British Museum
que diu ella mateixa ésser «obra de
Mahmud Mi'mar de Gezd, decorada
per Zar». Poc després fou fet un

petit epitafi, també a la Secció
Islámica de Berlín (abans en el Mu
seu d'Arts industrials), per al eapitá
de port Kuli ben Scheikh Ahmed,
amb la data de 1028 de la Hég. (1619
de J. C.). Sobre la inscripció negra
oliva, en 5 ratlles i que no té res de
notable, hi ha tractat en un c,amp
triangular en blau sobre blanc, el
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motiu d'un cérvol caminant entre
roques i mates amb forta influencia
asiática oriental, i al voltant corra

una orla de flors de palmeta entre
fulles lanceolades a la faisó com

se'ns presenta en les franges deis
tapissos anomenats d'Herat, de la
mateixa época.

En el punt álgid de la seva facul
tat d'adaptació coneixem aquesta
especie per un vas de la CoNecció
Sarre, en qual exterior alternen en

6 camps un escenari vegetal amb
ánecs salvatges i un paisatge amb
arbustos. mentre en l'interior om

pla el fons un gran paisatge rocós
xinés amb arbre 1 ocell (fig. 11)." A
la vora hi han inscrita versos perses
en llargs cartutxos entre enreixats,
escritsen escriptura desligada Taligk
Duktus, i aquí es troba també la
data 1037 de la Hég. (1627-1628 de
J. C.) Junt amb aixó citem encara

un altre epitafi a la Collecció Joni
des de l'anv 1053 de la Hég. (1645
de J. C.). Posteriorment apareixen
les dates amb més freqüencia (vegis
entre altres una copa blau-blanca
del 1134 de la Hég. 1722 de J. C., en

el Museu d'Hamburg (1)), peró els
productes manquen ja de qaalitats

(1) Exposició d'Art musulma. Munich,
1910. Cat. n.o 1367.

«El Cristi>. Obra d'El Greco a la Col•lecció Zuloaga.

«L'Anunclació.i> Obra d'El Greco a la Coliecció Zuloaga.

artístiques i s'acosten més i més a la
vaixella de basar, que des de mitjans
del segle xvin omplena els mercats
i a Europa fou estimada amb excés
fins que es va reconeixer com un

débil reflex d'un més gran passat.
Les varietats de les semifaiances

d'influencia asiátic-oriental, que co

neixem amb els noms de cerámica
de «Gomrum» (amb les parets fora
dades, amb vidriat transparent om

plint els forats i pintura gris-blava)
f de «Kirman» (amb l'ús del vermell
tomátec junt al blau i oliva), segu
rament donaran també amb una

investigació profunda del nombrós
material conservat, punts d'apoi
cronológics certs (1). Per a la cerá
mica dels segles xvz i xvif coneguda
amb el nom de la del «Schah Abbas»,
especie de reflex molt brillant, la
última exteriorització notable d'a
questa técnica, aleshores ja morta
en altres palsos islámics, podem
citar per primera vegada sols una

data relativament tardana, en un

vas de la Col.lecció Wallis: 1084 de
la Hég. (1673 de J. C.) (2).

La següent lista cronológica vol
ésser tan sols un primer intent de
reunir peces documentades perla His
tória de la cerámica de vasos i rajoks
persa; necessita, com hem dit, molt
encara el ésser completada, especial
ment respecte als productes tardans,
i l'autor espera que altres que s'han
ocupat d'aquest tema, pendran oca

sió de fer notar la seva posició en

els errors i buits que contingui.

(I) Una típica copa de Gomrum de la
Collecció Kelekian (Expos. Cassirer, 1911,
n.o 160), dona la data de 882 de la Hég. La
lectura necessita molt una comprovació:
1082 seria molt més verossímfi.

(2) Wallis: Typical ~pies ot pers.
cerarnic art. lám. II, fig. 1.

Llist,a
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cronológica de les faianees

perses datades

1121 Rajola vidriada verda. — Col. Kele
kian, Nova York.

1134 Plata de Hamadan. — MuseuKaiser
Friedrich, Berlín.

1210 Plat de reflexos, fig. 1. — Comerg,
Londres.

1211 Copa colorejada, fig. 9. — Col. O.
Skaller, Berlín.

1212 Gerra de reflexos amb versos. —

Col. Godman, Horsham, Angla
terra.

1213 Rajola de reflexos, ornamental. —

Museo d'Arts industrials, Letpzic.
1217 Rajoles de reflexos, amb liebres. —

Col. Godman. Horsham.
1218 Plata de reflexos, fig. 2. — Museu

Kaiser Friedrich, Berlín.
1226 Mihrab de reflexos, de Kashan. —

Col. Preece, Londres.
1227 Copa de reflexos amb escena de tron.

— Col. Kelekian, Nova York.
1240 Rajola de reflexos, fig. 3. — Museu

d'AM industrials, Breslau.
1259 Rajola de reflexos amb reflexos. —

Museu de Belles Arts, Boston.
Rajola de reflexos, fragment. —

Museu Kaiser Friedrich, Berlín.
1262 Rajoles de reflexos i mihrab. —Mu

seu Kaiser Friedrich, Berlín.
De reflexos de Veramin. —Muscas

d'Arts industrials de Dresde, Ham
burg, Nuremberg; Victoria and Al
bert Museum, Londres; Col. God
man, Horsham; Schlok Museum,
Berlín; Museu Metropolitd, Nova
York; Col. Koechlin, París; Abans
Col. Anlic, París.

1265 Petitmihrab de reflexos. — Col. Re
ere, Londres.

1267 Rajoles de reflexos de Darngan, fi
gura 4. — Museus Kaiser Frie
drich, Berlín ; Louvre, París;
Col. Godman, Horsham; Col. Man

zi, París;
1270 Mtlyab de reflexos amb lámpara.—

Victoria arad Albert Museum, Lon
dres.

Copa de reflexos amb ase salvatge.
— Col. Kelekian, Nova York.

1271 Rajola de reflexos amb figures. —

Museu Kaiser Friedrich, Berlín.
1275 Gerro de reflexos. — Col. Taylor,

Londres.
1278 Copa vidriada en vert. — Col. Kele

1275 Gerro de reflexos. —Col. Taylor,
Londres.

1278 Copa vidriada en vert. — Col. Kele
kian, Nova York.
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1279 Rajola de reflexos amb 11e6. — Col.
Kelekian, Nova York.

1283 Rajola de reflexos, Hg. 5. — Col. O.
Skaller, Berlín.

Rajola de reflexos amb llebres. —

Col. Kelekian, Nova York.
1284 Plat de reflexos amb ocells. — Col.

Patterson, Nova York.
1286 Vas vidriat blau, fig. 7 .—Col. Care

meger, Nova York.
1287 Rajola de reflexos amb figures. —

Fine Arts Museum, Boston.
1289 Rajoles de reflexos, decoratives. —

— Col. Godman, Horsham.
1290 Mihrab de reflexos. — Col. Higgins,

Londres.
Rajola de reflexos, fragment. —

Col. Hormoz Mirza, Berlín.
1298 Rajola de reflexos, ornamental. --

Col. O. Skaller, Berlín.
1307 Mihrab de reflexos Salting. — Vic

toria and Albert Museum, Londres.
Rajola de reflexos amb flors. —

Col. Harding Smith, Londres.
1309 Fris de rajoles de reflexos. —British

Museum, Londres.
1310 Mihrab de reflexos. —Col. H. Read,

Londres.
Mihrab de reflexos, fig. 6. — Col.

Arthur, Alger.
1316 Rajoles de reflexos de Khodabende.

— Col. Wallis, Londres; Museu
Kaiser Friedrich, Berlín.

rl sol objecte de la pintura, des del
punt d'albir estrictament técnic,

és realitzar un quadre en el sentit
que tots els grans pintors han donat
a aquest mot, és a dir, una correcta
organització de formes i de colors
pintades, no per llur aspecte repre
sentatiu, sinó per llurs qualitats
estrictament plástiques, associades,
no per llurs condicions figuratives,
sinó tenint únicament en compte
les relacions que existeixen entre
elles i el lligam que ha d'unir-les
al tot.

Aixh, en pintura, és l'ossam, la
bastida, Ja interna estructura, el
cos mateix de l'obra plásticalíque
és comú a Rafael i a Ingres, a Pous
sin i a Corot, a Cézanne i a Seurat,
a tots els grans mestres que han
estat. Aixó, en pintura, és l'etern,
l'immutable, el fonamental. Aixó,
técnicament, és la vertadera desti

Roger Bissiere

1322 Mihrab blau-blanc. fig. 8. — Comerg
(H. Kevorkian, Nova York).

1323 Gran Mihrab reflexos. — Comerg
(H. Kevorkian, Nova York).

1331 Escudella policroma. — Col. Kele
klan, Nova York.

1337 Rajola de reflexos, de Kirman.
Col. Sir H. B. Bacon, Londres.

Petit mihrab de reflexos, vermell. —

Museu Kaiser Friedrich, Berlín.
1339 Rajola de reflexos amb xiprers. —

Col. Wallis, Londres.
1468, 1473, 1480, 1495 Plates de Daghes

tan, vert-negres. — Col. Kelekian.
Nova York.

1563 Safata amb els signes del Zodiac,
Hg. 10. — Museu Kaiser Friedrich,
Berlín.

1616 Tetera, blau-blanca. —British Mu
seum, Londres.

1619 Epitafi amb motiu xinés. — Museu
Kaiser Friedrich, Berlín.

1627 Vas blanc-blau, fig. 11. Museu
Kaiser Friedrich, Berlín.

1645 Epitafi. — Col. Jonides, Londres.
1673 Vas de reflexos. — Col. Wallis, Lon

dres.
1722 Copa blau-blanca. — Museu d'AM

Industrials, Hamburg.

DR. E. KUHNEL.

nació de la pintura, el seu únic
objecte, la seva sola fi.

Per a lograr aquest objecte han
estat emprats generalment dos sis
temes. Dos sistemes oposats que con

dueixen, peró, a l'assoliment de la
mateixa fi.

Comengarem per l'anMisi del que,
tot i emprant la classificació de Roger
Bissiére, pintor doblat de exilie del
qual ens ocuparem tot seguit, deno
minarem sistema francés.

Aquest sistema vol arribar a•

l'etern per l'estudi pacient de l'ac
cidental. Es a dir, examinar pa
cientment la natura i reduir-la a

una perfecta construcció plástica,
a una sávia organització pictórica, a

una correcta associació de formes i
colors, en una paraula, a un quadre
segons la definició que n'hem clonat
més amunt.

André Lhote ha definit aquest
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métode amb una frase .jristíssíma
que el sintetitza 'plenament: passar •

dél plat'al cercle; go és, la conversió
dels objectes a una ordenaéió de
formes abstractes. Partir de la na

tura per arribar 'a la tela. Passatge
del particular al general, del concret
a l'abstracte.

'Sistema analític, ha dit Maurice
Raynal. Es, en efecte, mitjangant
un análisi pacient de les sensacions
que operen els artistes afiliats a

aquesta tendencia. Analitzar les sen

sacions, fer-les passar pel sedás de
la raó,' dissecar-ne els elements, es

collir-los, posar-los en ordre. Ana
litzar les serisacions, dissociar-les i
agrupar-les de bell nou. Ordenar les
sensacions per la voluntat segons
les necessitats purament plástiques,
estrictament pictóriques, fins a la
total realització del quadre per
fecte.

Cal refer el Poussin del natural,
digné Cézanne. Cal cercar el Bell per
miljá (131 Ver,digué Ingres. Aquestes
frases no són altra cosa que la clara
exteriorització del desig de pura abs
tracció plástica, de l'anhel de clás
sica ordenació sense allunyar-se,
perb, de l'examen pacient de la rea

litat.
Aquest sistema ha estat emprat in

tegralment per tot el classicisme fran
cés. Des de Fouquet, el mestre de
Tours, fins a Braque, el Braque
de la primera época del cubismo,
aquell Breque de 1907-1912, el ve

ritable hereu de Chardin com ha
dit jitstament Daniel Henry en el
seu llibre Weg zum Kubismus. De
Fouquet a Braque passant pels
Clouet, per Chardin, pels Le Nain,
per David, per Ingres, per Corot, pei
Cézanne i per Seurat. Exceptuem
Poussin que estimá amb passió Ra
fael, per emprá, a fi d'assolir l'ob
jecte del pintor, del Renaixement,
els seus mateixos mitjans, el seu

mateix sistema, el sistema pura
ment italiá que es l'altre sistema al

qual ens referíem en comen.gar aqu es

tes notes i que anem a analitzar.
El sistema italiá persegueix ab

solutament la mateixa fi que l'an
terior, peró per mitjans oposats. Es
a, dir, anar directament a l'etern
sInse passar per l'accidental. La
fi es també el quadre, peró no pas
cercant-lo en la natura, ans bé com

posant-lo per endavant bo i asso

ciant formes i colors abstractes i
introduir-lo després tal qual dins el
concret. En altres paraules, com

posar el quadre per endavant, partir
d'una concepció preestablerta i con

sultar després la natura com un

repertori de formes i colors subor
dinant-la al ritme preconcebut. La
natura és un diccionari on hom busca
els seus mots, ha dit Delacroix.

Els artistes d'aquesta tendencia
escullen llurs formes abans d'abor
dar la natura, parteixen d'un métode
establert per endavant. Passar del
cercle al plat. Es a dir, passar de
la forma general i constructiva a la
forma vivent. Humanitzar l'abs
tracte, passar de l'abstracte al con

cret, del general al particular. Partir
de la tela per arribar a la natura.
Sistema sintétic, segons Raynal.

Aquest sistema fou emprat per
tot el classicisme itaiiá, Rafael al
davant, i, als nostres temps, ha
estat portat a les darreres conse

qüencies pels pintors afiliats a la
manera d'expressió dita cubista.
Opero segons una certa idea que es

presenta a la meya imaginacio, deja
el mestre d'Urbino. Parteixo d'una
abstracció per arribar a un !el real,
diu Joan Gris, el representant més
autoritzat de l'estética cubista. Dues
frases que corroboren plenament les
nostres precedents afirmacions.

Roger Bissiére, situat totalment
dins la tradició pictórica del sea

país, fa un empleu exclusiu del sis
tema anomenat francés.

Implacablement racial, ehl no s'a
parta mai del cami tragat pels seus

ROGER RISSIÉRE. - Retrat. (Coblecció Rossenberg - Paris.)
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predecessors. EH no va

directament vers l'e
tern, sinó que hi arriba
després d'un pacient
examen de l'accidental.
EH s'installa davant
de la natura sense cap
idea preconcebuda 1,
com la totalitat deis
mestres francesos, s'a
jup amorosament sobre
ella i l'examina aten
tament per tal d'ex
treure'n fets plástics,
per tal de reduir-la a

una pura ordenació
pictórica, a una sávia
construcció plástica, a

una exacta reunió de
formes i colors, per tal
de convertir-la a un

quadre que no és res

més, segons la definició
del mateix Bissiére, que
una viven! arquitectura, organitzada
segons lleis eternes i eixides d'una
matemática superior on la intuició
i la raó es completen i es sostenen.

En resum i a fi de situar ben
exactament l'obra de Bissiére en la
nostra época, constatem que ehl
persegueix absolutament la mateixa
ti que persegueixen els cubistes,
peró per mitjans oposats. En efecte,
massa intel•ligent per menyspreuar
el cubisme, n'aprofita integralment
tots els seus ensenyaments. Amb un

gust innat pels problemes pura

BA IXERAS, DIONIS
BENET, RAFEL
BIOSCA, JoAQuisi
CAPMANY, RAmoN
GARLES, D.
COLOM, JOAN
DURAN CAMPS, R
ESPINAL, M. A.

JUNYENT, OLAnuER
MALLOL, IoNAsi
MASi FONDEVILA, A.
MASVILA, F
MESTRES, FÉLIx
RAURICH, NI COLAU

RINCON, VICENTS

BADRINAS, A.
BUSQUETS, JOAN
CASA eARTS»
LLONGUERAS, JAUNE

MARCO, SANTIAGO
PALAU, JOSEP
PARCERISAS I C.5
RIGOL, RAMON

ment pictórics, amb un sentit pictó
ric agudissim, amb un sentit pictóric
massa viu per a despreciar elcubisme,
n'adapta els seus ensenyaments al
seu temperament netament realista.
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Pintor@

Projectistes

BAIXAS PI, I, 1.er

CASP, 46.
MUNTANER, 1, 2.011,
DIPOTACIÓ, 310.
ESCUDELLERS, 8, TALLER.

CASP, 56
CLARfs, 99.
DIAGONAL, 335, TALLER.

PROVEN1A, 362.
Bonavista, 22.
P. CLARA.-OLOT.
CLARIS, 30, 3.er
Po. S. JOAN, 133. ESTUDI
DIPUTACIÓ, 289, ter
BARCELONA, 24 (SARRIA)
PETR1TXOL, 14

D'apeo:laves d'art per a projece16

COL-LECCIONS AESLA.. ALDANA, 3, ENT.

Dilmixant de uublicitat

VALENTINES, a. Castelar, 22 TARRAGONA.

Dibuixanta-pintors

CARDDNETS,ALEXANDRE DIPUTA.C.145, 235, Un, 1.5

Escultora

CLARAS& ENRIC GRANADOS, TORRA SANT
FRANCESC (SARRIÁ).

LLIMONA, JOSEP DIAGONAL, 410.

MARTORELL, SALVADOR ENRIC GRANADOS, 120.

OTERO, JAUME AIRAGO, 329.
VILADOMAT I MASSANES, JosyR SARDANYOLA.

DeCOINICié

LENA, S. A. PL. ANTONI LOPEZ, 15, 3.er, 2.*

Decorador*

NEPTÚ, 2 (GRACIA).
PASSEIG DE GRACIA, 36.
SALMERON, 6 1 8.
RDA. S. PERE, 36, 3.er, 1.•
Alunó, 280.

MALLORCA, 313.
E. GRANADOS, 90
DIAGONAL, 389.

de 1ardias

LLIMONA I BENET, RAFEL BALMES, 19, 2.0e, 2.5

RIGOL ARTUR PL. TETUÁN, 18, TENDA.

Aeadbmies de d'hala 1 piatara
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ROGER BISS1ÉRE. - Jugadors de cartes. t(Col•lecciú Rosscnberg - París.)

Les seves obres són l'exacta huma
nització de tots els problemes plás
tics que el cubisme ha suscitat. •

En les obres de Bissiére, com en

les obres deis cubistes, el mateix

GASETA. DE LES ARTS
Apareix quinsenalment

EDITORIAL DAVID,Corto*, 440 EDITORIAL POLIGLOTA, Petritxol.

t Barcelona 2 ptes. al mes Número solt

Snlmeripció: Peningula i América 30 » l'any De l'any corrent Ptes. 1'25

Abres pelaos 36 a a anterior a 2

Llibreries d'art

EDITORIAL POLÍGLOTA PETRITXOL, 8.

Editora de llibres d'art

EDITORIAL MUNTANO
LA, S. A. PL. CATALUNYA,9.

Reportatges d'art

SERRA, FRANCESC SALMERON, 156, 2.en

Efeetes de dibnix 1 pintara

TEXIDOR, MODEST RBLA. CATALUNYA, 89.
TEXIDOR, MOCA E. . • RONDA SANT PERE, 16.

Antiguarla

COSTACARVAJAL CALL, 28, PRAL.

ESCLASANS, MARIA PIETAT, 10 DAR.' CATED.
GALERIA MONTLLOR FRENERIA, 5.s
QUER FARRÉS, Fa.'! PALLA, 27.
VALENCIANO, J. CORRIBIA, 2.

Catifes (Manufactura)

AYMAT, Tomás Flous i TAULET,21 (SANT
CIZGAT DEL VALLÉS).

GALÍ, F. (Adela del.Trozo. Paria) P.DEGRACIA, 59, ENT.,

Cerlualea d'art

GUARDIOLA, JOSEP MOZART, 6, 1.er, 2.e

Construce14 1 decoració

BASTÜS, QUERALTÓ I C.a. STA. ELENA, 4 o 6.

Constructora d'obres

RIDA. S. PERE, 48, 2.01, 2.eOLIVA MALLOL

Ebeaistes

PBUSQUETS, JOAN P. GRÁCIA, 36.
HOMAR, G. CANIIDA, 4.

ORRI, FREDERIC ARIBAU, 226.
VAYREDA,RMMOND... BORRELL I DIPUTACII5, 111

Escultora decoradora

~BATE.224 INTERIOR.SOLER, FRANCBSC

Escultura religiosa

CAMPS ARNAU, J. M.5. MONTSENY, 77 (GRÁciA).

Piasteries artistiques

CASAS, Vtp EmucUADE F. DirsurAcIó, 119-121.

TARRAG ,
CONSELL DE CENT, 283.

Galeries d'exposicions

ARENAS CORTS, 670.

GALERIES DALMAU P. GRACIA, 62.

GALERIES LA1ETANES CORTE, 613.

desig d'absolut, de cer

tesa, de lógica inflexi
ble, el mateix anhel de
composició, de cons

trucció, d'equilibri, de
clássica ordenació, peró
en el cas 'de Bissiére
sense apartar-se mai de
l'estudi lent i pacient
de la realitat.

Fem remarcar, per a

acabar, que Roger Bis
siére alterna la pintura
amb unescritiques d'art
tan precises, tan exac
tes, tan justes com les
millors de les seves

obres pictóriques. Bis
siére seguéixTexemple
de t,ants i tants deis
seus companys d'ofici
- Metzinger, Gleizes,
Lhote, Ozenfant, Jean
neret, •entre altres

els quals a les opinions deis que
suposen el pintor un boig furiós
cubrint les seves teles de pinzellades
delirants i fi neguen el dret de re

flexionar, de tenir teories i d'expo
sar-les; a les opinions deis qui Van
proclamant la supremacia de Pins
tint, responen amb critiques efi
cients aparellades a quadres vivís
sims en els quals la intelligéncia i
la sensibifitat conviuen,-en perfécta
harmonia, sáviament dosades.

SEBASTli GASCH.

MALMEDÉ, L. P. GRACIA, 68.

PINACOTECA, LA CORTS, 644.

SALA PARÉS (-ARAGALL) PETRITXOL, 5

Jolers

SUNYER, R. CORTS, 660.

Lacador

BRACONS, LLUIS FOLGAROLES, 46 S. G.

~pares

BIOSCA o BOTEY RBLA.CATALUNVA, 129.

Metano d'art

BIOSCA 1 BOTEY RBLA. CATALUNYA, 129.
ARIEAU, 103.CORBERÓ, l'ERE

Miralls

TERRÉS CAMALÓ, J. M., s. C. Tallen: VALENCIA, 483

»febles moderna

BADRINAS, A. NEPTÚ, 2 (GRACIA).

Papera pintan!'

GUASCH, Fui. DE JOSEP. RAURICH, 8.
SALVIA, FILLS DE SALV PORTALDE L'ÁNGP.L,4

Parquet* (flobriques)

BASTÚS, QUERALTÓ I C.• SANTA ELENA, 4 o64
CASAS, VIDUA DE F. DIPuTAció, 119-121.

Pedra artificial

MINGUELL, JOAN RAEN, 209.

Pintora decoradora

CASALS PEYPOCH, J ROGER DE Flon, 164.
COROMINAS, MANUEL ASTÚRIES, 14 (GRÁczA).

Reproduccions artiatigues

BECHINI, GABRIEL ROGER DE FLOR, 162.
PRIU, TOMAS CONSELL DE CENT, 368.

RENART, J. DIPUTACI15, 271.

Taplaseries

BLANCO BASIERES, H CALI., 2L
GALÍ, F. (Igest de I. Trae. París) P.DEGRACIA,59, ENT.,2.•

BUSQUETS, JoAN

T1111151141111
PASSEIG DE GRAC.A, 36.

GILABERT, JOSEP PASSEIG DE GRACIA, 114

LLOSA, PERFECTE... BALMES, 128, TENDA.

Tapiamos (Malaufaetura)

AYMAT, TOMAS linos 1 TAULET, 21 (SANT
CUGAT DEL VALLÉS).

Vidres d'art

GFtANELL i C.• ENRic GRANADOS, 46.

RIGALT.FlULBENA i C * CASANOVA, 32.
TERRÉS CAMAL(5, J. M , s. c. Tallen: VALENCIA, 483

ti
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CONFECCIó DE TOTA CLASSE

DE TREBALLS DEL RAM

bu

"14Oca peala/sol

EONES, LONETES, LLANETES
I ALTRES TEIXITS

TOLDOS, VELAM, BANDERES

TENDES DE CAMPANYA
DE DIFERENTS MODELS

G. ESTAFÉ
PASSEIG DE SANT JOAN, NÚM. 8

TELÉF. 203 - S. P.

BARCELONA

BRONZES D'ART

FERRETERIA I METALLS PER A OBRES

LÁMPARES

INSTAL'LACIONS AIGUA GAS

BIOSCA & BOTEY, s, i.

VENDES: TALLERS

Rambla Catalunga, IZO Roger de Flor, 1119
Telefon 1228 G. Teléfon 1005 G.

G. J-romar
Comida, /11. 'BARCELONA

LA BASÍLICA
COMPRA I VENDA

DE

Antiguitats :

: Exposicions

Basilio lebot
Pietat, 6 BARCELONA

O U

MOBLES ARTÍSTICS

DE ROTEN (JONC)

FÁBRICA:

Passeig de Gracia, 115

BARCELONA

4-1
¦41'41
.14 _

•A7<4`

-

r,

LA PINACOTECA

CHISPA Ei3flATJE5
.a MARCS I GRAVATS a.4

EXPOSICIONS .PERMANENTS

Cona, 644 (entre P Grid, Tditfon 5045 A.

BARCELONA

Casa fundada l'any 1840

Mobles

Lampares
Decoració

Antiguitats

FILL DE

MIQUEL
MATEU

FERROS, ACERS, MAQUINARIA

BARCELONA, VALENCIA, BILBAO, MADRID, NEW-YORK

ET9

MOBLES ARTISTICS DECORACIÓ

OBJECTES PER A PRESENT

Exposició, Despatx Tallers:

Passeig de Grácia, 36 = Tel. 5314 A. = Barcelona

BADRINAS
MOBLES MODERNS •

NLPTU,Li DR. RIZAL, 15 BARCELONA (G)

ARTS GRLFIQUES, S. A., SUCCESSORS D'HENRICH I C:—BARCELONA

inumnimin

JOIER

BARCE LONA

BARCELONA

TELEFON S. P. 120

N.o 57

TIrt A Marcs

Presents

WIVVVIFIVIPS",i

Sala Pares
Petritxol. 5 Teléf, 3523 R.

Ha sortit

La Notrel'la d'en "FLAMA"

La Rulota

LLIBRERIA CATALONIA

Piala Catalunya, núm. 17

•,SVNYER

TEL. 813 - S.P. GRANVIA, 660

C N.SA FUNDADA L'ANY 1835

ANTIGUITATS

D'ART

Cali 28 PRAL.

Reproduccions artístiques
en marbre, pedra, etc.

Fundicióde bronzes a la cera perduda

Gabriel Bechini

ioger de Flor, 162,i Consell de Cent, 430

Barcelona

<

a


